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越智会長年度  2026 年 3 月 12 日 第 932 号 

日 第 879 号 

号 

号 

号  

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1078 回例会 3 月 5 日                            吉田幹事       
■越智会長 President Ochi    
皆様、本日の「対話の会」に向けて、事前にアンケートへご回答いただき誠にありがとうございました。「広尾にいて 

良かったと感じる瞬間」「より素敵なクラブにするためのアイデア」「個人的に挑戦してみたいこと」。この 3 つの問いに

対して、非常に前向きで素晴らしいお声をたくさんいただきました。お手元には皆様の回答をまとめた資料を、そして

前方（フリップチャート）にはそのポイントを掲示しております。後ほど、皆様とさらに深く想いを共有できることを楽しみ

にしております。本日はどうぞよろしくお願いいたします。 

Hello everyone. Thank you so much for sharing your thoughts in preparation for today’s dialogue session. I 

received many wonderful and forward-thinking ideas regarding our three questions: what you love about Hiroo 

Rotary, how we can make our club even better, and what you personally want to achieve. You will find a printout of 

everyone's responses at your tables, and I have also summarized the key points on the flip charts. I am truly 

looking forward to diving deeper into these thoughts with you all. Let's enjoy the conversation! 

 

■吉田幹事 Secretary Yoshida 
スケジュールのご案内をいたします。3 月の 19 日までは、通常例会、26 日は、夜間移動例会で観桜会です。 

4 月 2 日～16 日は、通常例会、4 月 22 日は、ホテルニューオータニで 11：30 から山の手東グループ 11 クラブ合同

例会があります。そのため、23 日、30 日は休会です。 4 月 6 日（月）に金沢香林坊 RC の観桜会がございます。 

5 月 12 日に明治記念館にて、３クラブ（原宿、神宮、広尾）合同例会を行いますので、よろしくお願いいたします。 

I would like to inform you of the upcoming schedule.   

Through Mar.19th , regular meetings will be held as usual.  On Mar.26th , there will be an evening transferred meeting 

which is a cherry blossom viewing party.  From Apr.2nd through 16th , regular meetings will continue  as scheduled.  

On Apr.22nd, a joint meeting of 11 clubs in the Yamanote East Group will be held at Hotel New Otani, starting at 

11:30am.  As a result, the meetings on the 23rd and 30th will be cancelled. 

On Apr.6th (Mon) , there will be a cherry blossom viewing party hosted by the Kanazawa Korinbo RC.  On May12th , 

a joint meeting of three clubs -Harajuku, Jingu and Hiroo -will be held at Meiji Kinenkan. 

We look forward to your participation and thank you for your cooperation. 

 

 

 
 
 

                                                  

  

 
 
 
 
 

  
  

 

 

 

 

                                                                                                              

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 
 

 

 

  



 

     

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

 

RI第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2025-26 年度 会長：越智 美由紀  幹事：吉田 太郎  

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区幡ヶ谷 2-18-2,2F-1   TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2024-25  President：Miyuki Ochi   Secretary：Taro Yoshida 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,2F-1, 2-18-2 Hatagaya Shibuya ku , Tokyo 151-0072   

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org      

■例会記録（3/5）  出席 31 名中 22 名 Online 3 名 (70.97%)  ビジター 春日井会員（西）各 RC 会員  

ゲスト 李米山奨学生 ニコニコ BOX   木村会員, 今井会員 

 

 

 

 

 

 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 

■例会予定 Meeting Schedule            

●3 月 19 日 マリ・クリスティーヌ様 Mari Christine 異文化コミュニケーター Inter-cultural Communicator 

                   「ケニアにおける女性の課題について」 “Understanding Women’s Issues in Kenya” 

●3 月 26 日 夜間移動例会 観桜会 Transferred Evening Meeting Spring Fellowship Gathering 

                    東天紅 （上野） Totenko (Ueno)   17:45 集合 Registration  18:00～Opening Bell 

●4 月  2 日 北條 元治様 Motoharu Hojo (株)セルバンク代表 Cellbank Corp. Represenatative 

                    形成外科医 Plastic Surgeon 

●4 月  6 日 金沢香林坊 RC 観桜会 Cherry Blossom Viewing Party of Kanazawa Korinbo RC 

●4 月  9 日 Irada Mehdiyeva 様 ロータリー平和フェロー Rotary Peace Fellow 

  

 

 

 

                     

  

 

 

 

 

  

 

  

 

                    
 

 

 

                  

                   

 

          

 

 

   

■3/12 卓話 Speech of Mar.12th 中井 深雪 様 Miyuki Nakai  
認定 NPO 法人心のおしゃべり音楽工房代表理事 Board of Certified NPO “Kokoro no Oshaberi Music Workshop” 

「落ち込みと炎症のあいだで、音楽は何ができるのか」-音楽療法でつくる『もう一つの社会生活』 

“Another form of Social Life Created Through Music Therapy” 
-Between Depression and Inflammation -What Can Music Do ?- 

プロフィール 
経歴︓国⽴⾳楽⼤学教育⾳楽学部幼児教育専攻卒 

元いずみたくファミリーメンバー、20代をイベント、TV、ミュージカル等の舞台で活動、 

広告代理店営業を経て、1994年出産を機に引退 

1995年⾳楽療法と出会い臨床を開始 

1999年全⽇本⾳楽療法連盟（現⽇本⾳楽療法学会）認定⾳楽療法⼠ 

他資格︓幼稚園教諭免許、保育⼠、介護ヘルパー２級 

教育歴︓東京⾳楽療法専⾨学院精神科⾳楽療法講座 

著書︓全⾳楽譜出版社CD付楽譜集「⺟と⼦の対話⾳楽集〜⼼のおしゃべり⾳楽室〜」  

Profile 
Education:Graduated from Kunitachi College of Music, Faculty of Music Education, Major in Early Childhood 

Education 

Career:Former member of the Izumitaku Family, Active in her twenties in stage performances including events, 

television, and musicals, Later worked in advertising sales 

Retired from performing upon childbirth in 1994 

Encountered music therapy in 1995 and began clinical practice Certified Music Therapist (1999), 

All Japan Music Therapy Federation (currently the Japanese Society for Music Therapy) 

Other Qualifications: Kindergarten Teacher License, Certified Nursery Teacher, Certified Care Worker (Level 2) 

Teaching Experience: Psychiatric Music Therapy Course, Tokyo College of Music Therapy 

Publication: Score Collection with CD, Dialogue Through Music for Mother and Child – Kokoro no Oshaberi Music 
Room 
Zen-On Music Publishing Co., Ltd.  

 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.hiroorc.org/

